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On a different note, it seems not altogether unfitting to reemphasize here something I wrote for the previous
issue of WASEDA RILAS JOURNAL, namely, that we are in desperate need of contributions that exhibit a genu-
inely international approach. English-language articles, or articles written in some language other than Japanese, are
one thing; English- or non-Japanese-language articles which creatively engage with research coming from more
than one language-world are another. My own admittedly limited experience tells me that one of the most likely
sources of such truly international—both multilingual and multicultural—research is to be found in those graduate
students belonging to such departments as our very own Transcultural Studies and Global-J. Now, I am naturally
biased in favor of these departments. After all, it is no secret that I myself belong to Global-J. Even so, being biased
towards something need not necessarily preclude the reasonableness of such a bias. On the contrary, it seems quite
reasonable to presume that a scholar working in a department which demands an intimate acquaintance with at least
two different language-worlds, and which, moreover, requires students to write and present in different languages,
should result in research that is genuinely international. It is my sincere hope that, in future issues of this journal, we
shall see many more contributions from graduate students working in departments of this sort. Without the rejuve-
nating influence of these scholars, I fear any dreams of an international journal are bound to end as just that—

dreams.
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